
Dramatický text a gra�cký román ako jeho výtvarné stvárnenie sa 
na rozdiel od divadla neodohráva len „tu a teraz“, ale čitateľ po ňom môže
siahnuť kedykoľvek a kdekoľvek.  To je východisko medzinárodného 
projektu Klasika v gra�ckom románe, ktorého cieľom je podnietiť vzťah 
študentov stredných škôl k divadlu pomocou gra�ckých románov a pri-
blížiť im klasické dramatické texty pútavou a zrozumiteľnou formou. 

Antigona v gra�ckom románe

Partneri projektu, Slovinský divadelný inštitút z Ľubľany (Slovinsko), 
Divadelný inštitút Zbigniewa Raszewského z Varšavy (Poľsko) 
a Divadelný ústav z Bratislavy (Slovensko), spracovali do podoby
gra�ckého románu/komiksu tri kľúčové svetové drámy z rôznych období: 
osudovú tragédiu Antigona antického dramatika Sofokla, hru Williama 
Shakespeara Romeo a Júlia a bizarný príbeh moci Kráľ Ubu francúzskeho 
básnika Alfreda Jarryho.

Počas projektu Divadelný ústav spolupracoval aj so Školou umeleckého 
priemyslu Josefa Vydru v Bratislave. Študentky a študenti školy v rámci 
zadania pracovali na vlastných verziách komiksov – v roku 2020 podľa hry 
Romeo a Júlia a v roku 2022 podľa hry Antigona. Výsledkom sú dve 
výstavy študentských prác, ktoré re�ektujú predstavy najmladšej generá-
cie výtvarníčok a výtvarníkov o komiksovej podobe divadelnej hry.

Výstava Antigona v gra�ckom románe prezentuje prácu siedmich 
študentiek 3. ročníka odboru Propagačná gra�ka – Evy Banášovej, 
Viktórie Barcziovej, Ivany Kubíkovej, Žo�e Mičíkovej, 
Noémi R. Rubínovej, Natálie Szijjártovej a Sáry Zaujecovej. 
Na zadaní pracovali od februára do júna 2022 pod pedagogickým 
vedením ilustrátora a komiksového výtvarníka Dávida Marcina 
v rámci odborných predmetov umelecká prax a navrhovanie.

Dominika Zaťková 
manažérka projektu

Medzinárodný projekt Klasika v gra�ckom románe je spolu�nancovaný z programu 
Európskej únie Kreatívna Európa – Podpora projektov európskej spolupráce 2019.

Divadelný ústav je štátnou príspevkovou organizáciou zriadenou Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky.
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Mňa, pannu, dáva odvliecť násilím. 
Ja, ktorá ešte neviem, čo je svadobný spev, čo je manželstvo, čo deti, 

musím ísť do ríše mŕtvych, bez priateľov, zaživa.

Ó, moja hrobka, moja izba svadobná, môj večný žalár! 
K svojim mŕtvym cez teba sa poberám. Už Persefona v podsvetí vítala 
mnohých predo mnou. I ja tam dnes zostúpim, posledná a najbiednejšia z 
nich, skôr než som stihla minúť svoje dni a mám jedinú nádej - že tam 

budem otcovi aj matke milá.

 Milá tebe, drahý brat. 
Umyla som ťa, prsťou som ťa prikryla, aj obeťou 

vám úctu vzdala obidvom. A za to pochovanie, braček, 
takú mám odmenu. Bezočivý zločin 

vidí v tom 

Porušila som azda božie zákony?  
Oplatí sa mi, nešťastnici, obracať tvár k bohom? Kde nájsť pomoc? 

Vyčítajú mi zbožný čin ako bezbožnosť. Ak bohovia nevravia na to nič, 
sa možno dozviem až v podsvetí, za čo pykám. No ak chybili  pozemšťania, 

ja väčšie zlo im nežičím - len také, aké od nich 
znášam za svoj čin!

Ešte vždy ju to drží. 

 Sluhov potrestám za lenivosť. 
Tak  čo je? Už s ňou do diery! 

Beda, to značí, že sa 
blíži moja smrť. 

Blíži sa. Darmo by som, neborák,
tvrdil, že je to inak, keď aj ty 

vieš - je to tak.

Ó, moje rodné Téby, moja vlasť! 
Bohovia uctievaní predkami! 

Už idem na smrť. A vás o účasť žiadam, ó, 
ľudia, buďte svedkami, ako mne, poslednému 
kvetu kráľovského rodu za zbožný skutok 

spôsobujú strasť tí, čo ma vedú 
k hrobovému vchodu.

Aj osud Danaé mal svoje premeny: zriekla sa svetla nebies v sieni z kovu, 
do skrýše, podobajúcej sa rovu, ju dali, ako keby nebol vznešený jej rod a ako keby 
nenosila Diov plod, čo jej zasial do lona zlatý dážď - taká ukrutná je sila osudu! 
Áno, pred ňou poklonia sa všetky statky, všetky zbrane, všetky valy a všetky 

koráby, čo na horizont vyplávali.

Aj Lykúrgovi, vladárovi Edonov, 
nasadil Dionýzos putá, lebo mal reči, ktoré urážali 

nebo a žalár v lone skál mu vybral za domov. 
Ten trest na jeho rozbúrenú myseľ a vzdor 

mal zapôsobiť ako liek. 

On iste pochopil, čo za nezmysel 
bol dráždiť boha v kruhu bakchantiek. 

Veď vyrušoval rozjasaný sprievod faklí. 
Veď všetky múzy, milovníčky hudby, sa ho zľakli.

To ty si zavinil ten hnev, tú nepriazeň!
Hľa, na oltár a na posvätné kozuby

nám psy a vtáky trúsia to, čo vytrhli
synovi Oidipovmu z tela.

Preto náš dym, naše prosby nechcú 
prijať bohovia a nepočujem dobrú správu od vtákov,

čo pijú krv a žerú mäso mŕtvoly.

Zváž si to, Kreón. Každý človek do  púšťa 
sa chýb, a preto za bezhlavosť nekarhám muža, čo pochybil 

a vyhnal Šťastenu, ak si tú chybu prizná, ak ju napráva. 

Tvrdohlavosť však - tá je znakom bláznovstva.
Nuž ustúp, odpočinok dožič mŕtvemu.

Obludné je to – zabíjať ho ešte raz. Núka ti moja rada 
pomoc najlepšiu,ak ošívať sa nebudeš a prijmeš ju.

Bol som dnes v starom sídle veštcov. Tam, kde vždy 
sa kŕdle vtákov zlietajú, a začul som zúrivý škrekot čo sa 

striedal s pleskotom. Hneď, hoci slepý, som sa dovtípil, 
že tievtáky sa škriepia aj sa bijú krídllami.  

Zľakol som sa a chcel som rýchlo zapáliť 
na obetisku obeť, tá však nevzbĺkla 
a z mäsa tiekol do popola iba loj. 

Loj škvrčal, dymil a len žlč sa rozprskla 
na všetky strany, kyty vraj však ležali 

na obetisku bledé, ledva oškvŕkli.

Môj chlapec vravel, že sa obeť nedarí 
a znamenia nám  neveštia nič dobré. On 

je pre mňa totiž tým, čím ja som pre iných.
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Čo spravilo to dievča, 
ktoré privádzaš?

Pochovávalo brata. 
Netreba viac slov.

Sám som ju videl 
zahrabávať mŕtvolu, ktorú 

tvoj rozkaz zakazuje 
pochovať.

Si si tým celkom istý?
 Vieš, čo hovoríš?

No hovor 
presne ako si ju 

prichytil?

Nuž, keď som prišiel späť, 
som hneď nahnal tou

 tvojou hrozbou všetkým 
veľ ký strach.

Odhrabali sme z hnijúceho tela
 prsť, aj sme ho očistili. 

Na záveterný svah 
sme si potom posadali, aby k nám

nenosil vietor zápach mŕtvoly.

A tam navzájom sme si nadávali, 
keď si chcel niekto z nás od

 únavy trochu podriemať. 

Čas bežal, slnko stálo rovno nad 
nami a horúčava na nevydržanie.

Zrazu sa strhol výchor.

Z lesa na stráni to postŕhalo lístie,
 celé nebo sa stratilo v mračne prachu.

Zatvorili sme oči a znášali ten 
boží hnev. 

A keď už bolo po ňom, sme si ich zas
 pretreli a zbadali sme toto dievča.

HEJ! 
Niekto tam je!

Kví lilo tak smutne ako kví li vták, 
keď nenájde mláďatá v hniezde.

A hneď začala zas na mŕtvolu nosiť v dlaniach
 suchú prsť  a kanvou z medi,

 tú prsť tri razy pokropila na znak obety.

Keď sme to uvideli, hnali sme sa k nej a lapili sme ju.
 Keď sme ju obvinili, nijako to nepopierala a nejavila strach.

...A nijako to nepopierala.
 Na moju radosť,

 aj keď som ju ľ utoval.
Čo ma po nej! 

Počula si to? 
Pozri sa mi do očí a hovor! 

Priznávaš sa? Či to popieraš? 

Ku všetkému sa priznávam. 
Nič netajím! 

Už nie si v podozrení strážca. 
ZMIZNI!

O mojom príkaze si vedela,
 či nie?

A predsa si sa ho 
odvážila porušiť?!

Vedela som. 
Veď si ho vydal 

verejne.

Nebol to Diov príkaz.
 Nenariadila nám ani spoločníčka

 bohov v podsvetí  Diké nič podobné. 

Nuž som si vravela,
že taký príkaz, kde vôľa smrteľníkova

nemá moc, aby porušil nenapísané  
a neochvejné božie zákony. 

Veď tie sú večné, nie sú dnešné
 ani včerajšie, tie platia už od 

pradávna.

Nechcem ich hriešne porušiť,
 a preto sa nebojím tvojich 

hrozieb.

Že ma čaká smrť? 
To viem aj bez teba. Smrť čaká každého.
Že zomriem predčasne? Tým iba získam. 

Veď ak niekto žije v stálych mukách ako ja, 
smrť sa mu stáva vykúpením. Neplačem 
nad svojím osudom. Mňa zabolela by
len vlastná ľ ahostajnosť, keby zabitý

a nepochovaný tam ležať mal môj brat. 

Hrdá myšlienka   
nemá čo hľ adať v hlave otroka.

 Nie dosť, že ignorovala môj zákaz, 
teraz sa dopúšťa ď alšej spupnosti, keď 

sa mi tu vysmieva,
 vystavujúc na obdiv svoj čin!  

Som ešte muž,
 keď nepotrestám túto 

jej vzburu? NIE!
 Mužom bude ona.

Sto ráz nech je dcérou mojej sestry 
a nech je mi aj prí buznejšia než celá rodina! 

Ihneď mi sem priveď te
aj druhú neter! 

Trest čaká aj na jej sestru,
 lebo chystali ten zločin iste spolu. Videl 

som ju pred chvíľ kou
šialene behať po dome, tak na seba 

upozorňuje často zlé svedomie tých, 
čo potajomky zosnovali podlý plán!

Ak sú pri zločine pristihnutí, ešte 
zlo skrášľ ujú, na to naozaj už 

nemám slov.

Chceš ešte niečo horšie
 ako moju smrť?

Nie, nechcem.
 Tvoja smrť mi celkom postačí.



Natália Szijjártová
3. ročník, Propagačná gra�ka
ŠUP Josefa Vydru, Bratislava
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Vysokovzácni muži 
staroslávnych Téb!

Keď vidím ľudský život, neviem, 
kedy ho mám chváliť, kedy haniť? Veď to osud 

nás raz ubíja, raz dvíha, pričom málo dbá, 
kto z nás je práve šťastný a kto nešťastný.  

A čo nás v budúcnosti čaká, nevie nik.

Akú zlú novinu 
zas nesieš palácu?

Sú mŕtvi.

Živí nesú vinu za ich smrť.

Kto má byť mŕtvy?

Kto ho zabil?

Tak už vrav!

Haimón je mŕtvy.

Jeho krv 
 je preliata.

Čou rukou?

Jeho vlastnou a či otcovou? Vlastnou,no 
otca premenoval 

na vraha.

Ó, veštec! Z tvojich 
veštieb – hrozná úroda.

Čo teraz? 
Tráp sa nad tým, 

hlava úbohá.

Hľa, Kreontova žena 
vyšla z paláca. Úbohá Eurydika. 

Vyšla náhodou? Či o synovej 
smrti niečo začula?

Začula som vás, 
občania, len idúckyvon z domu 

– pomodliť sa k Palas Aténe.

Som pripravená.
Ó, vzácna pani, bol 

som pri všetkom 
a nič nezamlčím.

Vo chvíli, keď som odsúvala  závoru, som 
vyrozumela, že našu rodinu z as čosi postihlo 
a od úľaku som omdlela padla do náručia slúžok, 
už zase však vnímam, chcem to počuť ešte raz.

Veď načo súkať krásoreč, 
keby sa ukázalo hneď, 

že je to lož?

Čo sa stalo? 
Niečo zlé?

Nuž teda sprevádzal som tvojho 
manžela na lúku, tam, kde ležalo z tej 
úbohej Polyneikovej mŕtvoly už iba to, 
čo zanechali psiská.

Háda s Hekatou sme vzývali, nech milostivo ovládnu svoj hnev, a potom zvyšky tela umyli sme svätým kúpeľom a spálili  
sme ich na vatre z čerstvých konárov. Keď na popol sme z rodnej prsti navŕšili kupolu, poponáhľali sme sa k skalnej jaskyni –

k svadobnej hrobke uväznenej dievčiny.

Už z diaľky z neposväteného 
 hrobu sa ozýval mužský plač. 
Ten čo ho začul, šiel dať o tom 
správu vládcovi.

A Kreón bol hneď tam, a keď si vypočul 
to kvílenie, len zastonal a s bôľom v hlase zvolal:

Ó, ja nešťastný, to nesnívam?

To čaká ma naozaj 
najstrašnejšia cesta zo všetkých, 

 po ktorých som šiel dosiaľ?
Čujem 

synov hlas!

„Sluhovia, sem sa, 
k hrobu! Balvan z otvoru odvaľte, 
presvedčte sa, či tam skutočne

je Haimón, alebo ma 
klamú bohovia!“

Vyjdi! 
Ja ťa prosím!

Visela uškrtená vlastným 
závojom, a Haimón vystieral 
k nej ruky, preklínal otca 
a oplakával mŕtvu nevestu.

Uvidel to aj Kreón, hneď mu 
zvlhol zrak, do hrobky vstúpil, 
zabedákal zdesene:

Pohŕdavý a divý pohľad vrhol  
syn na otca, mlčky naňho 
vytasil svoj meč –

no skôr než stihol udrieť, Kreón utiekol.

My, na ten pokyn zdeseného 
vladára, sme nazerali dnu 
a celkom vzadu sme zazreli  
v hrobke visieť ju, tú dievčinu.

Nešťastník, 
kde si sa tu 

zjavil? Kam si 
podel rozum? 

 Ktorý úder osudu  
či zlosyn to bol, čo  

ťa ho zbavil?
Počuješ, 
syn môj?

A nešťastný syn seba za to vytrestal 
– obrátil meč a vrazil si ho do hrude. 

Kým ešte dýchal, objal dievča slabnúcou 
rukou a chrčal, chrliac na jej bledú tvár 
svoju krv.

Tak tam leží, mŕtvy pri mŕtvej.
Až v Háde získal požehnanie, 
neborák, pre svoju lásku. A tak 
dôkaz podal nám: za pochabosť 
sa platí najkrutejšia daň.

Panej to vzalo reč. 
A už je preč.

Čudné. 
To asi preto, 

lebo za synom chce 
žialiť osamote.

Alebo aj 
šla dať príkaz na 
domáci smútok 

v paláci.
Je rozumná. Nič 

prchké, dúfam, nespraví.

Len aby ozaj nie!

Veď ako 
neveští nič 

dobré veľký 
plač, aj veľké 
mlčanie zlej 

zvesti slúži ako 
roznášač.

Poďme dnu. 
Presvedčíme sa, či v zúfalstve 

tam niečo nevymýšľa.

Veľké mlčanie, to – 
pravdu vravíš – býva vždy 

zlé znamenie.

Hľa, prichádza náš vládca.  
Asi to nepoviem dosť šťastne –
no jasný dôkaz viny prináša si.
Nie cudzej – svojej vlastnej.

Kreontov osud – ten bol 
hoden závisti. Votrelcov vyhnal z vlasti, 

získal za to trón a vládol obkvitaný krásnym 
potomstvom. Zrazu však všetko stráca. 

Ten, kto o radosť príde, už totiž 
nežije – chcem povedať, že už 

je iba živou mŕtvolou. 

Keď tvoj dom bude 
kypieť bohatstvom a budeš 

žiť v kráľovskej nádhere, no radosť 
nebudeš mať z toho – ani za tôňu, 

čo vrhá dym, od teba ten tvoj 
smutný osud nekúpim.
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Priznávam sa. Ak s tým aj ona súhlasí,
i ja svoj podiel viny na tom vezmem si.

Ó, Spravodlivosť, toto nesmieš dopustiť.

Váhala si, a preto som ťa odmietla. 

No teraz, keď si v tvŕdzi, neváham a som
na jednej lodi s tebou v búrke nešťastia.

Čí je to čin, vie Hádes aj tí v podsvetí. 
Neznášam tých, čo ľúbia iba slovami. 

Nezomrieš so mnou bez zásluhy nemôžeš
si pýtať podiel. Stačí moja smrť ty ži! 

Nezomrieš so mnou bez zásluhy nemôžeš
si pýtať podiel. Stačí moja smrť  ty ži! 

Aký to bude, sestra, život bez teba? 

Na to sa spýtaj Kreonta s ním paktuješ. 

Bolí to ako úder, keď sa vysmievaš.

Bolí môj výsmech? Musí bolieť hlavne mňa.

V čom ti mám pomôcť? Čo mám spraviť pre teba?

Zachráň si život! Nebudem ti závidieť.

Sestrička, nedáš mi pol svojho osudu?

Ty si si vyvolila život a ja smrť

Veď som ti povedala, čo mi bránilo.

Si pri smrteľníkoch – ja pri tých v podsvetí.

A predsa sme dnes obvinené obidve.

Buď pokojná – ty žiješ. Moja duša však
už patrí mŕtvym. Dávno je už nebohá.

Mám dojem, že sa obe sestry zbláznili.
Jedna už keď sa narodila, druhá dnes.

Žiaľ deptá rozum, získaný aj vrodený.

Hrozné, že mala to byť moja nevesta.

Tvoj iste, keď chceš so zlou sestrou zdieľať zlo.

A načo mám žiť? Načo sama, bez sestry? Už o nej mlč! Tej akoby už nebolo.

No oni dvaja akoby sa hľadali.

Ó, Haimón, ako málo značíš pre otca!

Teba aj tvojich rečí mám už nad hlavu.

To naozaj chceš syna obrať o ženu?

Ja nie to Hádes nepustí ich pred oltár.

Vezmeš jej život? Nič už na tom nezmeníš?

Tak ako hovoríš. Hej, poďte, sluhovia,
treba ich pohnať dnu, tam obe uväzniť

a strážiť! Aj tí najchrabrejší – keď ich vek
je zrátaný už – myslia ešte na útek.

Chceš ešte niečo horšie 
ako moju smrť?

Nie, nechcem. Tvoja smrť 
mi celkom postačí.

Tak prečo ešte váhaš? Každé slovo, čo
vyslovíš, sa mi bridí. Ale netúžim, 

aby to bolo inak. Tebe iste sa 
zas bridí všetko na mne. Uznaj však, že nič

by mi už nespravilo lepší chýr, než to,  
že som si pochovala brata. Títo tu
by ti to všetci potvrdili, keby im 

strach nezväzoval jazyk. To len tyran má
šťastie aj v tom, že okrem iných výhod smie

vravieť aj spraviť, na čo len si spomenie.

 Máš vedieť aspoň ty, že neústupná myseľ najskôr ustúpi. Aj tvrdá oceľ skrehne na ohni, 
aj tá popraská. Nepokorí azda divého žrebca aj tenká uzda? Hrdá myšlienka nemá 
čo hľadať v hlave otroka. Nie dosť, že ignorovala môj zákaz, teraz sa dopúšťa ďalšej 

spupnosti, keď sa mi tu vysmieva, vystavujúc na obdiv svoj čin.  Som ešte muž, 
keď nepotrestám túto jej vzburu? Nie. Mužom bude ona . . .

.v v. . Sto ráz nech je dcérou mojej sestry a nech je mi aj 
príbuznejšia než celá rodina! A trest čaká aj na jej sestru, 

lebo chystali ten zločin iste spolu. Priveďte mi sem aj druhú neter! 
Videl som ju pred chvíľkou šialene behať po dome – tak na seba

upozorňuje často zlé svedomie tých, čo potajomky zosnovali podlý plán. 
Ak pri zločine pristihnutí ešte zlo skrášľujú – na to naozaj už nemám slov.  

Takto to vidíš v celých Tébach iba ty.

Aj ostatní to vidia tak, len nehlesnú.

Nehanbíš sa byť iná ako ostatní? 

Brata si uctiť čo je na tom hanebné? 

Bol  mali obaja tú istú krv čo ja.

Ten druhý brat by nevidel v tom bezbožnosť.

Uctiť si bezbožníka je však bezbožné. 

Aj keď tvoj zbožný čin je preňho urážkou?

Tak čo ty? V dome si sa ku mne túlila 
ako had, tajne si mi pila krv a ja 

som nevedel, že pestujem dve paskudy,
čo striehnu na môj trón. Vrav – mala si aj ty 

v tom prsty? Priznávaš sa k tomu zločinu
alebo odprisaháš, že si nevinná? 

Hľa, je tu Isména a o sestru sa obáva. 
Slzy jej tečú. Čelo plné chmár.
Trblet jej oči skryla mrákava.

Rumenec opustil jej tvár.

Brat nie je bratov otrok. Bol to bratov brat. 

No jeden plienil, druhý bránil svoju vlasť. 

Smrť medzi dvoma bratmi rozdiel nevidí.

No rozdiel medzi zlom a dobrom bude vždy.  

Bude mať ten tvoj rozdiel zmysel v podsvetí?

Aj mŕtvy nepriateľ je stále nepriateľ.

Neposlali ma na svet šíriť nenávisť.

Len šíriť lásku? Choď a v podsvetí ju šír! 
Mne, pokým žijem, žena vládnuť nebude.


